
НА ГАСТРОЛЯХ В СТОЛИЦЕ

К ИЕВСКИЙ театр оперетты, 
попросту говоря, удивил мо­
сквичей своей щедростью^ 

На его афише — двенадцать на­
званий. С таким количеством спек­
таклей на гастроли не приезжал ни 
один музыкальный театр. Но афи­
ша киевлян, заинтересовывает не 
только рекордным количеством на­
званий. Она отражает интересные, 
сложные творческие тенденции кол- 

І.лектива.
Киевляне ие ведут отвлеченных 

споров и дискуссий о границах 
жанра и сущности опереточного 
творчества. Свое искусство они хо­
тят видеть в тесной связи с жиз­
нью, с реальной действительностью. 
Намерения их серьезны и опреяе-’ 
ленны. Театр не пропускает ни од­
ного нового названия, охотно со­
трудничает с местными авторами, 
бережно, сохраняет современный 
репертуар. Цели и задачи киевлян 
ясны и актуальны. Йо в борьбе за 
спектакль нового типа, новых ху­
дожественных качеств, за но-вую 
эстетику театр не всегда требова­
телен, последователен и строг. Ино­
гда случается и так, что новый 
сюжет втискивается в окостенев­
шие рамки старомодного представ­
ления, а образы современных лю­
дей выписываются устаревшими и 
тусклыми красками. И победы кол­
лектив одерживает только там, где 
современная драматургия зопло- 
щается современными приемами и 
для нее отыскивается подлинно но­
вая форма.

Гастрольный репертуар украсили 
такие произведения, как «На рас­
свете», «Четверо с улицы Жанны», 
«Свадьба в Малиновке», «Безум­
ный брат мой». У спектакля «На 
рассвете» точный режиссерский 
рисунок, лаконичный, темперамент­
ный, яркий, местами подчеркнуто 
условный, но внутренне связанный 
жизненным родником. Здесь арти­
сты И. Журавская (Жанна), 
Д. Шевцов (Котовский), Ю. Бурых 

етрик), В. Быков (Франсуа) вме­
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сте с постановщиком Б. Рябнки- 
ным находят верные приемы для 
лепки образов, естественно ведут 
лирнко^патетическое повествование. 
Правда, героическая взволнован­
ность, обдуманность формы отлича­
ют и спектакль «Четверо с улицы 
Жанны» (постановщик А. Барсе- 
гян). Его своеобразный и выверен­
ный стиль хорошо чувствуют не 
только . исполнители, основных пар­
тий, но и участники хорового и ба­
летного ансамбля.

Оба эти спектакля потребовали 
от постановщиков и актеров уме­
ния органически объединять герои- 
чэские и комедийные стихии, вос­ЩЕДРАЯ АФИША

КИЕВЛЯН
создавать историческую атмосферу. 
Широко раскрыв замысел драма­
тургов, коллектив нигде не обесцве­
тил, не приглушил оцереточных 
красок, особой заразительности и 
театральности, столь характерных 
для музыкальной комедии. В «Бе- 
Эумном брате моем» театр обра­
щается к актуальной публицисти­
ческой теме и в пределах коме­
дийно-гротескового. спектакля гово­
рит о жгучих проблемах, волную­
щих все человечество. Режиссер 
Н. Соколов, артисты Д. Шевцов, 
Л. Запорожцева, Ю. Бурых, В. Йе­
мена, Е. Мамыкина, художник 
В. Лейферт .нигде не прибегают к 
плакату и риторичности. Смелые 
комедийные и гротесковые приемы 
помогают творцам спектакля ярче 
н убедительнее раскрыть■ философ­
ское зерно спектакля. А какая за­
мечательная связь с жизнью, с на­
циональным искусством у бессмерт­
ной «Свадьбы в Малиновке» (ре­
жиссер Д. Чайковский)! У киевлян 
это подлинно народная комедия, 
мудрая, веселая, правдивая. И ре­
шена она приемами современного 
искусства. Ее творцы при создании 
образов и внешнего облика спек­
такля ничего не заимствуют у бы­
та и не прибегают к сокровищам 
этнографического музея. Они вер­
ны художественной правде, кото­
рая помогает рельефнее и значи­
тельнее выявить характеры, вос­
создать героическую 'эпоху.

Советский театр оперетты — те1 
атр современных тем и образов, но 
его трудно представить без класси­
ческих пьес, лучших произведений 
прошлого. Киевляне показали две 
зарубежные оперетты, но одну из 
них — «Герцогиню из Чикаго» зря 
причислили к разряду классических 
и, как нам кажется, без должных 
оснований включили в свой реперту­
ар. Думается, что далеко не все 
произведения прошлого должны при­
числяться к классическим. У того 
же Кальмана есть слабые к сегодня 
уже устаревшие опусы. К ним отно­
сится «Герцогиня я» Чикаго», В ней

Кальман выступает эпигоном по от­
ношению к самому себе. Нет в этой 
партитуре ярких образов, мелодиче­
ской новизны, полноценно развива­
ющейся драматургии. Театр создал 
свой сценический вариант, обзавел- 

'ся собственным текстом, даже по­
пытался (увы, так безуспешно!) на­
метить идеологический конфликт. 
Но для зрителя все это свелось... к 
противопоставлению вальса чарль­
стону. В спектакле много танцев, 
красивых, изобретательных, бро­
ских. И, пожалуй, только они и ос­
таются' в памяти зрителя.

Зато как радует «Летучая мышь» 
Штрауса в истолковании киевлян.

Режиссер А. Барсегяи, дирижер 
Ю Котеленец, художник М. Вино­
градов, хореограф Б. Таиров высту­
пили здесь в тесном творческом со­
дружестве. «Летучая мышь» — лег­
кий, элегантный спектакль, весь про­
низанный танцевальными ритмами, 
В нем характер мизансцен, внешний 
рисунок — все подчинено музыке, 
связано с «ей. И как «е хватает этой 
музыкальности, сценической ярко­
сти. «Трехгрошовой опере» (поста­
новщик ■ Н. Соколов). А главное, 
социальная острота, глубокая мысль 
Брехта в киевском спектакле оста­
лись нераскрытыми, в нем вре ис­
толковано поверхностно, все приспо­
соблено к каркасу канонизирован­
ного опереточного представления. 
Кстати, здесь, как нигде, обнаружи­
ваются шаткость и неустойчивость 
музыкальной культуры театра: боль­
шинство актеров слабо владеет ре­
читативом, им трудно логично и 
естественно переключаться с текста 
на пенне или на речитатив. Сбивчи­
вы темпы, неоправдан ритмически 
вялый и прерывистый настрой спек­
такля.

И «Моя прекрасная леди» оказа­
лась тоже непонятой киевлянами. 
Спектакль получился скучным, обы- 
децным, без тени подлинного юмора 
и иронии. Правда, здесь, как и в 
«Трехгрошовой опере», проникновен­
но поет и создает достоверный об­
раз И. Журавская, выросшая за 
последний сезон в тонкого н изящ­
ного художника опереточной сцены.

Заманчиво видеть Швейка героем 
музыкальной комедии, присутство­
вать при его трагикомических по­
хождениях, любоваться неиссякае­
мым народным юмором, находчиво­
стью, неистребимостью. Язвительно 
сатирический, остроумно-изобрета­
тельный Гашек подсказывает идей­
но-художественную основу спек­
такля. Но подсказ этот начисто иг­
норировали автор пьесы н исполни­
тель роли Швейка Д. Шевцов и ре­
жиссер А. Горбенко. На одновре­
менном участии в спектакле двух 
героев Гашека я Швейка заканчи­
вается оригинальность аамысла

Шевцова-драматурга. А Швейк, на­
деленный у Гашека мудростью, мет­
ким юмором, хитрецой, превращен в 
глуповатого опереточного комика. 
Жаль! Ведь творчески инсцениро­
ванное произведение Гашека и се­
годня может прозвучать актуально 
и значительно.

И, наконец, при самом добром ют- 
ношении к театру и его талантливой 
труппе трудно отнести спектакль 
«Голый президент» (музыка А. Фи­
липпенко, пьеса Ю. Бобошко и 
Б. Степанова) в его ахтігв и счи­
тать творческой удачей. Спектакль- 
плакат — труднейший жанр, требу­
ющий предельной концентрации, 
объединенное™ выразительных 
средств .и  лаконизма. Основная 
мысль дрлжна быть здесь рельеф­
ной и отточенной. Какова же основ­
ная мысль спектакля, о чем повест­
вует он, и кто, по сути дела, его ге­
рой? Свести все к рассказу о пре­
зидентах на час нам представляется 
погрешностью против исторической 
истины. В спектакле и сам' голый 
президент, и окружающие его бан­
диты и приспешники заняли цент­
ральное место. Их оргиям и похож­
дениям уделено слишком присталь­
ное внимание. Театр не пожалел для 
этого ни жирных красок, ни изобре­
тательности. Вместе с тем народ, 
сила, победившая на своей ■ земле 
всю нечисть, выписан тускло. Не 
показано, не раскрыто действенное 
отношение простых людей к суще­
ству антинародной власти. Положе­
ние не спасает ри торжественный по­
бедный апофеоз, ни талантливая иг­
ра Н. Блащука (Кузьма). И вот 
здесь невольно вспоминается 
«Свадьба в Малиновке», и вспоми­
нается не из-за идентичности от­
дельных сюжетных ходов. . В 
«Свадьбе в Малиновке» показано 
столкновение народа с враждебной 
силой, показаны его мощь, соЦро- 
тивление, еГо уверенность в победе.

Киевский театр оперетты богат 
одаренными .актерами. Кроме уже 
упомянутых, можно назвать еще 
имена Н. Ляпиной, Т,-Тимошко, 
Э. Зализняка, умеющих создавать 
сочные, комедийно-характерные об­
разы. У театра талантливый балет­
мейстер Б. Таиров, тонко чувству­
ющий стиль современной опереточ­
ной хореографии, воспитавший пре­
красную балетную труппу. Ее со­
листы С. Кухарчук, Й. Скляренко, 
С. Петрова, В. Соколов, А. Бондарев, 
Ю. Давиденко украшают спектакли 
театра. И вместе с тем некоторым 
спектаклям не хватает подлинного 
ансамбля, единой исполнительской 
манеры. Стихийно эти качества вы­
работаться не могут, а направить 
этот сложный процесс некому — в 
течение нескольких лет в театре от­
сутствует главный режиссер, может 
быть, поэтому отдельные сцениче­
ские творения страдают пестротой 
стиля, неглубоким прочтением дра­
матургии.

Итак,- данные для того, чтобы 
стать одним из передовых музы­
кальных театров страны, в коллек­
тиве есть. Будем надеяться, что та­
лантливая труппа приложит все 
усилия к тому, чтобы вое спектакли 
ее репертуара были бы художест­
венно полноценными.

Н. ДЗЮБА.
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